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Hereby, MOB, declares that item MO8373 is in Compliance with the 

essential requirements and other relevant conditions of Regulation 

(EU) 2023/988. The full text of the EU declaration of conformity is 

available at the following internet address: www.momanual.com.   

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  
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MO8373 

 
EN 
Fire blanket 

 
Folding instructions: 

 
 

Step 1: Fold the blanket about 2/5 from top side to bottom. 
Step 2: Fold the blanket about 1/3 from top side to bottom again. 
Step 3: Fold the blanket about 1/2 from top side to bottom. 

Step 4: Fold the blanket about 1/5 from left side to right side. 
Step 5: Fold the blanket about 1/4 from left side to right side. 
Step 6: Fold the blanket about 1/3 from right side to left side. 

Step 7: Fold the blanket about 1/2 from left side to right side. 
Step 8-9: Adjust the size of blanket, then put the blanket into the 
carrying pouch but leave the belts outside. 

 
Instructions prescribing an annual service.      

As per the manufacturer's recommendation, an annual inspection 

shall be conducted. 
 

 
  



DE 

Feuer-Löschdecke  
 
Anleitung zum Falten:  

 
 
Schritt 1: Falten Sie die Decke etwa 2/5 von der Oberseite nach 
unten. 

Schritt 2: Falten Sie die Decke wieder etwa 1/3 von der Oberseite 
bis zur Unterseite. 
Schritt 3: Falten Sie die Decke etwa 1/2 von der Oberseite zur 

Unterseite. 
Schritt 4: Falten Sie die Decke etwa 1/5 von der linken Seite zur 
rechten Seite. 

Schritt 5: Falten Sie die Decke etwa 1/4 von der linken Seite zur 
rechten Seite. 
Schritt 6: Falten Sie die Decke ca. 1/3 von der rechten Seite zur 

linken Seite. 
Schritt 7: Falten Sie die Decke etwa 1/2 von der linken Seite auf 
die rechte Seite. 

Schritt 8-9: Passen Sie die Größe der Decke an und stecken Sie 
die Decke in die Hülle, lassen Sie aber die Gurte draußen. 
 

Anweisungen für eine jährliche Wartung.      
Gemäß der Empfehlung des Herstellers ist eine jährliche 
Inspektion durchzuführen. 



FR 

Couverture anti-feu 
 
Instructions de pliage : 

 
 
Étape 1 : Pliez la couverture environ 2/5 du haut vers le bas. 
Étape 2 : Pliez à nouveau la couverture d'environ 1/3 du haut vers 

le bas. 
Étape 3 : Pliez la couverture environ 1/2 du haut vers le bas. 
Étape 4 : Pliez la couverture environ 1/5 du côté gauche vers le 

côté droit. 
Étape 5 : Pliez la couverture d'environ 1/4 du côté gauche vers le 
côté droit. 

Étape 6 : Pliez la couverture environ 1/3 de l'endroit vers l'arrière. 
Étape 7 : Pliez la couverture environ 1/2 du côté gauche vers le 
côté droit. 

Étape 8-9 : Ajustez la taille de la couverture, puis mettez la 
couverture dans la pochette de transport mais laissez les ceintures 
à l'extérieur. 

 
Les instructions prescrivent une vérification annuelle.      
Conformément à la recommandation du fabricant, une inspection 

annuelle doit être effectuée. 
  



ES 

Manta ignífuga 
 
Instrucciones de plegado:

 
 
Paso 1: Dobla la manta aproximadamente 2/5 de la parte superior 
a la inferior. 

Paso 2: Vuelva a doblar la manta aproximadamente 1/3 de la parte 
superior a la inferior. 
Paso 3: Doble la manta 1/2 de la parte superior a la inferior. 

Paso 4: Doble la manta 1/5 del lado izquierdo al derecho. 
Paso 5: Doblar la manta aproximadamente 1/4 desde el lado 
izquierdo al derecho. 

Paso 6: Doble la manta aproximadamente 1/3 del lado derecho al 
izquierdo. 
Paso 7: Doble la manta 1/2 aproximadamente del lado izquierdo al 

derecho. 
Pasos 8-9: Ajuste el tamaño de la manta y, a continuación, 
introdúzcala en la bolsa de transporte, dejando los cinturones 

fuera. 
 
Instrucciones que prescriben un servicio anual. 

Según la recomendación del fabricante, se realizará una 
inspección anual. 
  



IT 

Coperta antincendio 
 
Come si piega: 

 
 
Fase 1: Piegare la coperta di circa 2/5 dal lato superiore a quello 
inferiore. 

Fase 2: Piegare nuovamente la coperta di circa 1/3 dal lato 
superiore a quello inferiore. 
Fase 3: Piegare la coperta di circa 1/2 dal lato superiore a quello 

inferiore. 
Fase 4: Piegare la coperta di circa 1/5 dal lato sinistro a quello 
destro. 

Fase 5: Piegare la coperta di circa 1/4 dal lato sinistro a quello 
destro. 
Fase 6: Piegare la coperta di circa 1/3 dal lato destro a quello 

sinistro. 
Fase 7: Piegare la coperta di circa 1/2 dal lato sinistro a quello 
destro. 

Fase 8-9: Regolare la dimensione della coperta, quindi riporla nella 
custodia, lasciando le cinture all'esterno. 
 

Istruzioni che prescrivono una manutenzione annuale. 
Come raccomandato dal produttore, è necessario effettuare 
un'ispezione annuale. 



NL 

Blusdeken 
 
Vouw instructies: 

 

Stap 1: Vouw de deken ongeveer 2/5 van de bovenkant naar de 
onderkant. 
Stap 2: Vouw de deken opnieuw ongeveer 1/3 van de bovenkant 

naar de onderkant. 
Stap 3: Vouw de deken ongeveer 1/2 van de bovenkant naar de 
onderkant. 

Stap 4: Vouw de deken ongeveer 1/5 van de linkerkant naar de 
rechterkant. 
Stap 5: Vouw de deken ongeveer 1/4 van de linkerkant naar de 

rechterkant. 
Stap 6: Vouw de deken ongeveer 1/3 van de rechterkant naar de 
linkerkant. 

Stap 7: Vouw de deken ongeveer 1/2 van de linkerkant naar de 
rechterkant. 
Stap 8-9: Pas de grootte van de deken aan en schuif de deken in 

de draagtas, maar laat de riemen erbuiten. 

 

Instructies voorgeschreven jaarlijkse service.      

Volgens de aanbeveling van de fabrikant moet een jaarlijkse 

inspectie worden uitgevoerd. 



PL 

Koc gaśniczy 
 
Instrukcje składania: 

 
 

Krok 1: Złóż koc około 2/5 od góry do dołu. 

Krok 2: Ponownie złóż koc o 1/3 od góry do dołu. 

Krok 3: Złóż koc o 1/2 od góry do dołu. 

Krok 4: Złóż koc o 1/5 od lewej strony do prawej strony. 

Krok 5: Złóż koc o 1/4 od lewego boku do prawego boku. 

Krok 6: Złóż koc o 1/3 od prawego boku do lewego boku. 

Krok 7: Złóż koc o 1/2 z lewej strony na prawą. 

Krok 8-9: Dostosuj rozmiar koca, a następnie włóż koc do 

pokrowca, pozostawiając pasy na zewnątrz. 

 

Instrukcje dotyczące corocznego serwisu.      

Zgodnie z zaleceniami producenta należy przeprowadzić coroczną 

kontrolę. 

 


